
MÓCSY A N D R Á S

D EK EN T10I

S te p h a n o s  B y zan tio s  eg y  c ím szav a  k ö v e tk ez ő k ép p en  h a n g z ik :1
Δεκέντιοι. έθνος Παννονίας. and Δεκεντίον τον Μάγνου ηαιδδς, Μαγνεντίου αδελφόν, τό 

θηλυκόν Αεκεντιάς, ώς Παρθένιος ό Φωκαενς.
«D ekentiosok. P a n n ó n iá i n ép . D ecen tiu sró l, M agnus fiáró l, M ag n en tiu s  fivéré rő l 

(e ln ev ezv e ). N őnem ben D e k e n tia s , ah o g y  a  p h ó k a ia i P a rth e n io s  (írja).»
E z t  az  eddig  figyelem re n e m  m é l ta to t t  n é p e t2 m ás fo rráso k  n em  e m lítik . E lk ép ze l­

h e tő  le n n e , hogy  egy ré g ó ta  P a n n ó n iá b a n  hon o s n é p  v o lt ,3 am elyhez  c sak  m ásod lagos 
m a g y a r á z a tk é n t  k ap cso ló d o tt a  I I .  C o n s tan tiu s  ellen lázadó  M agnen tiu s f iv é ré n e k  neve. 
M iv e l ily e n  n év m ag y a ráza t c sak  jó v a l a z u tá n  k e le tk e z h e te tt, ho g y  M ag n en tiu s  P a n n ó n iá ­
b a n  j á r t  (351), fe lm erü lhetne  a z  a  g y a n ú  is, h o g y  a  n é p v án d o rlé sk o rb an  P a n n ó n iá b a n  
m e g te le p e d e t t  valam iféle c s o p o r tta l  v a n  d o lgunk , h iszen  S tep h an o s B y z a n tio s  nagy  
n é p r a j z i—fö ld ra jz i g y ű jté séb e  V I . sz.-i a d a to k  is b e k e rü lh e tte k .4 I ly en  fe ltev ések  szám ára  
le h e tn e  egyéb  tá m p o n to t is ta lá ln i .5 A  k érdés e ldön tése  n a g y m érték b en  a t tó l  függ , hogy  
S te p h a n o s  B yzan tios fo rrása , a  p h ó k a ia i P a rth e n io s  m ik o r ó lt s m ilyen  eg y éb  é r te sü lé ­
se k k e l re n d e lk e z e tt P a n n ó n iá t ille tően .

E r rő l  a  P a rth en io sró l m in d ö ssze  a n n y it  tu d u n k , am en n y i S tep h an o s B y zan tio s- 
n á l  m e g ő rz ö tt négy fra g m e n tu m á b ó l és k é t to v á b b i, de tév e s  em lítésébő l k id e r íth e tő . 
A z o n b a n  ez is elég a rra , h o g y  k o rá t  és m ű v én ek  je llegé t ném ileg  m e g h a tá ro zh assu k .

A  szám os P a rth en io s  k ö z ü l A . M eineke6 k é t  p h ó k a ia it k ü lö n íte t t  el. A z e lső t, egy 
E ry k io s -e p ig ra m m a  c ím z e tt jé t7 a  H a d r ia n u s  k o rá b a n  é lt g ram m atik u ssa l a z o n o s íto tta , 
m íg  a  m á s ik a t négy fra g m e n tu m a  a la p já n  a  IV . sz .-ra  te t te .8 E  k o rm e g h a tá ro z á sb a n  a  
D e c e n tiu s ra  való h iv a tk o zás  v o l t  a  d ö n tő . E g y  évszázad d a l később  je le n t m eg  a  P a u ly — 
W issow a-enc ik lopéd ia  P a rth en io S -c ím szav a , am ely n ek  17. szám a a la t t  O . Seel9 m ég 
m in d ig  c sak  M eineke m e g á lla p ítá s a ira  tu d o t t  h iv a tk o z n i. E lfo g a d ta  a  IV . sz -ra  való  
d a tá l á s t ,  de  ha llga tó lagosan  e lv e tv e  M eineke v é lem én y ét, tö rö lte  az  á lta la  fe lté te le z e tt 
h a d r ia n u s k o r i  p h ó k a ia it; az  E ry k io s -e p ig ra m m a  cím zésében e lírá s t ism erve  fe l az  e p i­
g ra m m a  c ím z e ttjé t a  n ik a ia i P a rth e n io ssz a l a z o n o s íto tta . E z t  az  azo n o s ítá s t a z  in d o k o lja , 
h o g y  E ry k io s  a lighanem  A u g u s tu s  k o rá b a n 10, de  m in d en ese tre  az  i. sz. I .  sz. közepe  e lő tt

1 A . M eineke  k iad á sa  (B erlin  1849, ú jr a  k in y o m ta tv a  G raz 1958) 224.
2 C sak  C. Patsch  m in d e n re  k ite rjed ő  figyelm e rév én  k e rü lt be a  R E  an y a g á b a , 

d e  m in d e n  m egjegyzés n é lkü l. V ö. m ég  R E  S upp i. IX . (1962) 722, 4 0 —44.
3 V ö. p l. a  k e lta  D ecetia  h e ly n év v e l (Gaes. b . G all. V I I  33, 2) és A . H older  A lt- 

C e lt isc h e r  S prachschatz  I ,  1247.
4 lá sd  H onigm ann, R E  I I I A  (1929), kü lönösen  2372.
5 p l. az  Abodriti, m ás  n é v e n  Praedenecenti n ép , ah o l a  P ra e d e n e c e n ti >  D ecen tii 

la t in o s í tá s  m erü lhe tne  fel. E  n ép rő l, am ely re  B ó n a  I s tv á n  h ív ta  fel a  f ig y e lm em et, lásd  
G y ö rffy  G y., S tu d ia  S lav ica 5 (1959) 14 sk , 16. j. R á ju k  vo n a tk o zó  a d a ta in k  azo n b an  
jó v a l  később iek .

8 A n a lec ta  A lex an d rin a  (B erlin  1843) 264 sk .
7 A n th . P al. V I I  377.
8 i. m . 265: «fuit q u a r t i  saecu li scrip to r» . P ape-B enseler  W ö rte rb u c h  der gr. 

E ig e n n a m e n  I I  1135 m á r  egy  szem élynek  v e tte  a  k e ttő t  : «G ram m atiker au s  P h o k ä a  
u n d  S c h ü le r  des D ionysios».

9 R E  X V II I  (1949) 1900 sk .
10 L eg u tó b b  K leine P a u ly  I I  (1965) 365. A n n y i b iz to s, hogy  m in t a  P h ilippos- 

fé le  g y ű jte m é n y  egyik szerző je  n e m  leh e t később i az  i. sz. 40-es éveknél.
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ólt, s így  nem  í r h a to t t  v e rse t egy  H a d ria n u s  k o ráb an  m ű k ö d ő  szerzőhöz. E ry k io s  e p i­
g ra m m á já n a k  cím zésében a  Φωκαέα egyébkén t tö rö lv e  is v a n , am i eg y m ag á b an  is 
fe lk e lth e ti g y an ú n k a t.

T e h á t csak egy  p h ó k ia i P a rth e n io sró l v an n ak  b iz to s  é rtesü lése ink , a k it  D ecen tiu s  
em lítése  m ia t t  a  IV . sz .-ra  te szn ek . N ézzük  m árm o st e P a r th e n io s  négy  f ra g m e n tu m á t-11

1. Γότθοι, έθνος πάλαι οΐκήσας εντός τής Μαιώτιδος, ύστερον δέ εις τήν εκτός Θράκην μετά  - 
Vέστησαν, ώς ειρηταί μοι εν το ις Βνζαντιακοις. μέμνηται τούτων ύ Φωκαεύς Παρθένιός.

2. Δεκέντιοι. (lásd fe n t) .
3. Μοϋρσα. πόλις Παιονίας, κτίσμα Άδριανον. τό εθνικόν Μουρσαϊος, ώς Παρθένιός Φ ω­

καεύς. λέγεται και Μούρσιον.
4. Φράγγοι. έθνος ’Ιταλίας των ’ Λλπείων ορών εγγύς. Παρθένιός ό Φωκαεύς πρώ τφ .

B izo n y ta lan  h o v a ta r to z á s ú  a  Νέμανσος c ím szóban  id é z e tt  P a r th e n io s12, e llenben  
b iz to s , hogy S tephanos B y z a n tio s  összes tö b b i P a r th e n io s -h iv a tk o zása  a  n ik a ia ira  
v o n a tk o z ik .13

E  négy frag m en tu m  is elegendő  ahhoz , hogy az  ed d ig i k o rm eg h a tá ro zá ssa l e llen ­
té tb e n  a  p h ó k a ia i P a r th e n io s t  később i időre teg y ü k , m in t ah o g y an  az  edd ig i k u ta tá s  
te t te .  A  go tokró l u g yan is  c sak  o ly an  értesülései v o lta k , am e ly ek  leg k o ráb b an  az  V . 
sz. m áso d ik  felére v o n a tk o z h a tn a k : k rím i te lepü lése ik14 15 és th r á k ia i  u ra lm u k .13 U g y an erre  
ju tu n k  a k k o r is, h a  figyelem be vesszük , hogy  a  go tokró l a  B izán c  cím szóban , te h á t  B izán c ­
cal k ap cso la tb an  v o lt m ég  szó (ezek a  rész le tek  n em  k e rü lte k  bele  S tep h an o s B y zan tio s  
k iv o n a táb a ). B izánco t 481-ben a k a r tá k  a  ke le ti g ó to k  o s tro m  a lá  fo g n i.16 M ég később i 
időbe v eze t m in k e t a  f ra n k o k  c ím szava . E zek rő l P a rth e n io s  m u n k á já n a k  első kön y v éb en  
az  á llt, hogy I tá liá b a n , a z  A lp o k  szom szédságában  é ln ek . E z  leg k o ráb b an  az  539/540 
é v e k re 17, de in k áb b  v en e tia i m eg te lep ed ésü k  ide jére18, 548—549-re v o n a tk o z h a t. E sz e rin t 
P a rth e n io s t a  leg k o ráb b an  a  V I . sz. m ásod ik  felére kell te n n ü n k , am ive l eg y  ú ja b b  
te rm in u s  p o s t q uem -e t k a p tu n k  S tep h an o s B yzan tio s  d a tá lá s á t  ille tően  is .19

Ú gy lá tsz ik , hogy  v o lt egy idő, am ik o r a  p h ó k a ia i P a r th e n io s  igen k ö zk e le tű  szerző 
le h e te tt  B izáncban . E z t k é t  té v e s  a ttr ib u c ió b ó l k ö v e tk e z te th e t jü k . Az e lső t S tep h an o s  
B y zan tio s  ’Ώγενος c ím szav áb an 20 o lv a sh a tju k : Παρθένιός ό Φωκαεύς Δήλοι. A  D elos 
c ím ű  kö ltem ényre  való  h iv a tk o z á s  b iz to ssá  teszi, h o g y  az  u tá n a  köve tkező  m e tr ik u s  
szöveg idézet a  n ik a ia i P a r th e n io s tó l va ló , ak inek  u g y an é  kö ltem én y éb ő l S tep h an o s  m ég 
k é t  he ly en  m e r íte tt .21 A z összes k é z ira tb a n  azonban  i t t  Φωκαεύς á ll, s így n ag y o n  v a ló ­
sz ín ű , hogy  a  tévedés igen  k o rá n , ta lá n  az első k iv o n a to ló  to llh ib á já b ó l k e le tk e z e tt .22

A m ásodik  tév ed és az  A n th o lo g ia  P a la tin a  m á r  e m lí te t t  E ry k io s -ep ig ram m áján ak  
cím zésében m ég M einekót is m eg tév esz te tte : εις Παρθένων τον Φωκάεα. A z u to lsó  szó t 
később  tö rö lték .

M indkét e lírás a r r a  en g ed  k ö v e tk ez te tn i, hogy  B izán cb an  a  p h ó k a ia i P a rth e n io s  
a  V II . és X . sz. k ö zö tt, a m ik o r S te p h a n o s t k iv o n a to ltá k  és a z  A n tho log ia  P a la t in a  lé tre ­
jö t t ,  jó l ism ert szerző le h e te tt ,  ak in e k  nevére könnyen  « rá járt»  a  m ásolók  keze . A m i 
P a rth e n io s  m ű v é t ille ti, a  n ég y  frag m en tu m  a lap ján  a n n y i k id e r íth e tő , ho g y  erősen

11 p . 212, 224, 458, 670 (M e in eke ).
12 p . 472 (M e in eke ), v . ö . M eineke, i. m . 289.
13 L ásd  a  M eineke-k ia d á s  indexében : 733. M ivel S tep h . B yz. a  n ik a ia it egyszerűen  

P a rth en io sn ak  nevezi, nehéz  lenne  a  szé tvá lasz tás. D e az  egy  N em ausos-cím szó  k iv é te lé ­
vel az  összes cím szó ta r ta lm ila g  a  n ika ia ihoz  kapcsolódik , m in te g y  felénél ped ig  a  n ik a ia i 
va lam ely ik  m űvének  cím ére is v a n  u ta lá s .

14 Vö. p l. Procop. V I I I .  4. 5. 18.
15<7. B . B u ry , H is to ry  o f  th e  L a te r  R om an  E m p ire  I ,  413. 416. 421.
16 Uo.
17 Procop. V I. 25, 8 — 10; 28, 10.
18 Procop. V I I  33, 7, V I I I  24, 4; 26, 1 8 - 1 9 ;  33, 3 — 5.
111 H acsak  a  p h ó k a ia i összes tö red ék e  nem  a  k iv o n a to ló  H erm olaos b e to ld á sa  

lenne, am i alig  va lósz ínű . S te p h . B yz. te rm inus p o s t q uem -je  Iu s tin ia n u s  k o ra , lásd  
H onigm ann , i. h ., H erm o laos k o ra  b izo n y ta lan , de fe lteh e tő en  közel á ll t  időben  S tep h a- 
noshoz.

20 p . 705 (M ein eke ).
21 p. 161: Βεληδόνιον, p . 213: Γρννοι.
22 Vö. M eineke, i. m . 264.
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B iz á n c -c e n tr ik u s  é rd ek lő d ésű  le h e te t t ,23 h iszen  m in d k é t n ép rő l, a  g o to k ró l és fran k o k ró l 
c sa k  a n n y ib a n  v o lt tá jé k o z v a , am e n n y ib e n  azok  a  b izán c i p o litik a  k ö zv e tlen  h a tó s u g a rá ­
b a  k e rü l te k  egy b izonyos id ő sz a k b a n : k rím i és th r á k ia i  gó tok , v e n e tia i f ra n k o k . M int 
m á r  M eineke24 fe lv e te tte , P a r th e n io s  a  je lek  sze rin t tö r té n e t i  m u n k á t í r t ,  de  a  tá rg y a lt 
k o rs z a k  id ő h a tá ra in a k  k id e r íté se  m á r  nehezebb . E g y ré sz t ab b ó l in d u lh a tu n k  k i, hogy a 
v e n e t ia i  frankok ró l az  első k ö n y v b e n  v o lt szó, am ib ő l az köv e tk ezn e , h o g y  az  elbeszélés 
Iu s t in ia n u s  ko ráv a l k e z d ő d ö tt , s m ive l S tephanos B y zan tio s  m á r  fe lh a sz n á lta , e k o rt 
n e m  is h a la d h a tta  so k k a l tú l ,  a zaz  eg y  röv id eb b  k o rsz a k o t tá rg y a ló  k o r tö r té n e ti  m ono­
g rá f ia  v o lt. M ásrészt a z o n b a n  M agnen tiu s és M ursa  em lítése  in k á b b  a m e lle t t  lá tszik  
szó ln i, ho g y  m ár a  K o n s ta n t in -d in a sz t ia  k o rá t is e lbeszélte , h iszen  M ag n en tiu s  épp a 
M u rsa  m e lle tti n agy  c sa tá b a n  sz e n v e d e tt 351 szep t. 28 .-án  d ö n tő  v e reség e t I I .  C onstan- 
t iu s tó l .  S ő t, a  D ecen tii—M u rsa —F ra n k o k  k o m b in ác ió ja  to v á b b i fe ltev ésre  is lehetőséget 
a d :  tu d o m á su n k  v a n  u g y a n is  a rró l, hogy  M ag n en tiu s  serege zöm ében  szászokból és 
f ra n k o k b ó l á llt25, s így  n e m  le h e te tle n , hogy  P a r th e n io s  az  első k ö n y v b e n  csak  a  m ursa i 
c s a tá b a n  ré sz t v e tt  f ra n k o k  k a p c sá n  e m líte tte  azo k  jó v a l később i v e n e tia i té rfo g la lásá t, 
s  íg y  a  m u n k a  csak u g y an  a  IV . sz .-da l in d u lt el, ta lá n  C o n stan tin o p o lis  a lap ítá sáv a l, 
h a  P a r th e n io s  B izán c -cen trik u s  szem lé le té t figye lem be  vesszük .26

E  k é t érte lm ezési leh e tő ség b ő l ké tfé le  k ö v e tk e z te té s  a d ó d ik  a  D eken tio i-ra  
v o n a tk o z ó a n :

a )  H a  P a rth e n io s  m u n k á ja  Iu s tin ia n u s  k o rá v a l in d u lt, a k k o r  a  D ek en tio i egy 
o ly a n  n é p  vo lt, am ely  a  V I. sz . fo ly am án  P a n n ó n iá b a n  ólt, s n e v é t v a g y  a  n é p  m aga, 
v a g y  p ed ig  P a rth en io s  tu d á lé k o s  kom b in ác ió ja  v e z e tte  v issza D ec e n tiu s ra . E m e lle tt 
s z ó ln a k  a  következő m o m e n tu m o k : a  D ek en tio i n év  a lk a lm a s  leh e t a r ra , ho g y  D ecen tiu sra  
v eze ssék  vissza, de egy  v a ló b a n  D ecen tiu sró l e ln e v e z e tt cso p o rtn á l in k á b b  a  D ecen tian i 
v a g y  D ecen tiac i n é v fo rm á t v á rh a tn á n k ;  te h á t  a  m ásod lagos n é v -m a g y a rá z a t va lósz ínűbb . 
A  n ő n e m ű  a lak  m eg lé te  to v á b b á  a r r a  m u ta t ,  ho g y  á llan d ó b b  je lleg ű  cso p o rto su lás  vo lt, 
n e m  p e d ig  harcosok  a lk a lm i, á tm e n e ti  je llegű  c so p o r tja . A  n ő n em ű  a la k  m eg v o lt m ár 
P a r th e n io s n á l is, n e m  p ed ig  S tep h an o s  B y zan tio s  p e d a n té r iá já n a k  e red m én y e , m e rt 
S te p h a n o s  m á s u tt is fe lso ro l n ő n e m ű  a la k o k a t, g y a k ra n  több fé le  k ép zésb en , s ilyenkor 
m eg je lö li, hogy  m ely ik  képzési fo rm á t k itő l v e t te .27 — L ehetséges te h á t ,  h o g y  a  D ekentio i 
v a la m e ly  k isebb cso p o rt v o lt  a  k o ra i n ép v án d o rlá sk o rb an .

b)  H a  P a rth e n io s  a  IV . Sz-dal k ezd te  m u n k á já t ,  a k k o r leg in k áb b  a r r a  gondo l­
h a tn á n k ,  hogy  M ag n en tiu sn ak  a  m u rsa i c sa tá b a n  le v e r t seregéből a  szász és fra n k  zsoldo­
s o k a t  I I .  C onstan tius P a n n ó n iá b a n  te le p íte tte  le, ré szb en  a  szokásos te le p íté s i po litika  
k e re té b e n , részben az o n b a n  a z é r t ,  hogy  a  lázadók  o ld a lá ra  á llt b a rb á ro k  n e  kerü lhessenek  
v is sz a  a  lázadás tű zfészk éb e , n y u g a tr a .  T ek in tv e , h o g y  a  m u rsa i c s a tá b a n  ó riási töm egek 
ü tk ö z te k  m eg28, az így  le te le p í te t t  szász-frank  népség  n em  is le h e te tt  k is  szám ú . J ó  p á r ­
h u z a m o t  k íná l e m ego ldáshoz A m m ian u s M arcellinus egy  m egjegyzése, am e ly  szerin t 
A m id a  o stro m án ál k é t légió tü n t e t t e  k i m a g á t: M agnen tiac i et D ecentiaci, quos post con­
su m m a to s  civiles procinctus, u t fallaces et turbidos ad Orientem venire com pulit im perator, 
u b i n ih i l  praeter bella tim e tu r  externa .29 H a  reg u lá ris  c sa p a to k k a l így j á r t  el a  császár, 
a k k o r  so k k a l in k áb b  g y a n a k o d h a to t t  a  zso ldba  szeg ő d ö tt b a rb á ro k ra , a k ik n e k  p usz ta  
h a z a té ré s ü k  sem  le t t  v o ln a  veszé ly te len . — E  m áso d ik  érte lm ezési lehe tő ség  ellen  azon­
b a n  tö b b  körü lm ény  szól. E lő szö r is az , hogy  a  c so p o rt n e v é t P a rth e n io s  n ő n e m ű  alakban  
is h a s z n á l ta , am i egy  v e r t  se reg n é l kevéssé va ló sz ín ű . M ásodszor a  D ecen tii n é v  h e ly e tt 
i ly e n  te lep íté s  ese tében  in k á b b  a  M agnen tiac i és D ecen tiac i a n a ló g iá já ra  k é p z e tt n év ­
fo r m á t  kellene v á rn u n k . V égü l ped ig , h a  P a rth e n io s  o ly an  részletességgel tá rg y a lta  a
IV . sz . esem ényeit, h o g y  a  m u rsa i c sa tá b a n  le v e r t f ra n k o k  P a n n ó n iá b a n  tö r té n t  le te lep í­
té s é t  is em líte tte , a k k o r  m in d  a  fran k o k ró l, m in d  a  g o to k ró l egyéb  a d a to k k a l is ke lle tt 
v o ln a  szo lgáln ia .30 É p p  e z é r t a z  első lehe tő sége t ta r t j u k  v a ló sz ínűbbnek , a n n a k  ellenére,

23 K érdés, hogy  e s a já to ssá g á v a l, v ag y  egyenesen  m ű v én ek  cím ével függ  össze, 
h o g y  S tep h . B yz. egy k é z ir a tá b a n  (R ) a  gó tok  c ím szav áb an  nevéhez h o z z á ír tá k : Βυζάντιος.

24 i. m . 265: «ex h is to r ic o , u t  v id e tu r  opere. . .»
25 Iu lia n . or. I .  34 D  =  43 (H ertle in )  =  28, p . 51 (B id e z ) .
26 Vö. 23. j.
27 p l. s. V .  Μαγνησία  (p . 425).
28 0 . Seech, G esch ich te  d es U n te rg an g s  d e r a n tik e n  W elt IV 2 (S tu t tg a r t  1922) 113.
20 X V II I  9, 3.
30 H ogy  M ursa H a d r ia n u s  a la p ítá sa  vo lt, a z t  S tep h . B yz. a lig h an em  m ás forrásból 

sz e re z te , m e r t πόλις Παιονίας- t  ír , m íg  P a rth en io s , ú g y  lá tsz ik , a  Παννονία fo rm á t h a sz ­
n á l t a .
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hogy  a  frag m en tu m o k b an  ta lá lh a tó  p u sz ta  té n y a n y a g  te tsze tő seb b  k o m b in á c ió t is 
m egenged .

H o g y  S tep h an o sn á l a  D ek en tio i «pannonjai nép», ab b ó l nem  k ö v e tk ez ik  az , ho g y  
ta r tó s a n  fennálló , P a n n ó n iá b a n  ta r tó sa n  te le p ü lt n é p  le t t  vo lna. A  fra n k o k  u g y a n íg y  
«itá lia i nép» v o lt, s e z é rt e z t a  m egfogalm azást S te p h a n o s  vagy  az ő t  k iv o n a to ló  H e rm o - 
laos s a já to s  rö v id ítő , összefoglaló s tílu sá ra  kell v is szav eze tn i.

M indebből s ik e rü lt p h ó k a ia i P a rth en io s  é le té t p o n to s a b b  id ő h a tá ro k  közé  s z o r íta n i 
(V I. sz . m ásod ik  fele — V II .  sz. első fele); va ló sz ínűvé  v á l t ,  hogy  m u n k á ja  a  V I . sz .-o t t á r ­
gy a ló  k o r tö r té n e ti m o n o g rá fia  v o lt b izánc i n éző p o n tb ó l, s hogy m u n k á ja  jó l is m e rt 
v o lt B izán cb an . M u n k á jáb an  em líté s t t e t t  egy az id ő b e n  P an n ó n iáb an  é lt n ép rő l, a m e ly ­
n ek  la t in o s íto tt  n e v é t D ecen tiu s ra , a  M ursa m e lle tt  351-ben  m egvert e llen császá r t e s t ­
v é rén ek  nevére  v eze tték  v issza . A d a ta in k  sem m i to v á b b i  k ö v e tk ez te té s t n e m  te s z n e k  
lehe tővé , de így is szükségesnek  ta r to t tu k ,  hogy rö v id e n  fe lh ív ju k  rá  a  f ig y e lm e t.
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